
z eddig, Álsó Áuítriának, Krems és Stein tie 
vü várasai körűi kvártélyozott íegitő Orofz hadi 
feregek, tegnap indultak onnan el Olafz Orfzág 
felé, a’ mellyeknék nézésekre fzámofían mentenek 
innen Schönbrumiba és Purkersdorfba, a* mellyekeit 
tudniillik a’ nevezett hadi nép által utazott. Mind 
martialis tekintetekre, mind jo hadi fenyítékekre 
nézve nagyon ditsirtetnek azok által, a ’ kik Krems- 
ben és Steinban, a’ múlt télen meg fordultának.

Nagy méltóságú Gróf Aponyi Antal Eö Nagy*
ságát, Cs. K. valóságos Komornyikot, ?sTek. Tolna
Vármegyének fő Ispányát mind hazája eránt muta*
tott fok érdemeire, mind azon különös fzorgalma-

Z
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toíTágára nézve, a’ mellyet |a’ Bács Vármegyei
Canalis kéízitesében mutatott minden taksa fize­
tés nélkül Cs. K. belső Tanátsoífá tenni méltozta*
tott Fels. Urunk.

Ide azt a’ fzomorú hirt hozta egy ftaféta, hogy 
nagy méltóságú Gr. Efzter h ázy Károly Egri Püspök ö 
Exceilentiája, e’ folyó holnapnak 15-ikén meg ha-
lálozolt.

Kémet Örfzdgw
% \ . ‘ '* •_ - t ■!
A’ Párisi Directoriumnak azon Proclamatioját, 

as mellyet a’ Magy. Kurir Érd. Olvasóival, a’ múlt
, a’ következendőnapon mi is közlöttünk

1. » 1
jegyzéssel küldötték a ’ Rafiadtban lévő Fr. minis- 
terek a’ Német Orfzági Deputatióhoz ;

,,A’ Fr. Respublika’ a? Német Orfzággal való 
békeíFéges alkudozásra küldött alább irt kÖvetjei- 
nek azt parantsolta a’ Directorium , hogy az ide 
zárt hirdetményt kozöllyék a’ Német Deputátióval, 
mellár parantsolatnak Ök engedelmeskedni akarván, 
abból egy nyomtatványt küldőnek , és a’ Jourdan
fő vezér Fr. ármádiához intézett hirdetményét is• , » . ' Hr * j  \ i

m éli éje ragafztyák.
Egyfzersmind az is reájok vagyon az alább

hogy

'i

v A

Írtakra bizattatva, hogy nyilatkoztattak ki 
a* Fr. ármádiának Rénuson lett által jövetelére^ 
előbre való nyomulására egyedül a’ jelenvaló kör- 
nyülallásokés az előre való gondviselés fzolgáltattak; 
alkalmai oílágot hogy a’ F.végre hajtóTanátsban még 
molt is eleven és igaz kívánság vagyon a’ Német 
Birodalommal való békelleg fzerzésre , olly felté­
tel mellett mindazáltal, hogy Német Orfzag is 
az Orofz hadi népnek tartományain kerefztül va­
ló mársirozása ellen, harározza meg magát. —-

jiadtban Kentosnak 11 -ifién, a’ Fr* Respublikának 
y-ik ejzle/idejében (1 -so Martii

, , Routlier



Ai Nem
hapjan
nek ezen Jegy

Orfzági Dep 
gyüüesében,

tésetjol még hányván 
soknak tobsége fzerént azt végzetté 
a ’ melle tí

Martius 2-dik 
a* Francba minifterek-

vetvén. a’ vök-
az0  ^ A v 11 V vt  ̂ " V ̂  V t U AI V  U  Í J  y

gafztott proclamatiokkal együtt küld
ag

tefTen meg a’ Regenspu Diétának
meg,
gyobb

hogy a’ N
gyezteílék

Orfzági Depulatiónak na
réfze bizonyos bizodalommal légyen az

erant, hogy azon Jegyzésből elegendőkén
f°gj

áltaj
a’ Regenspurgi Diéta azt látni, m

riilhetetlen fzükfég
tbban

gJ
/ eí k

a’ Német Orfzági Dep
meg hatalmazni, hogy a S kö

tsegnek Januarius 2 ikan költ promemoriajara vá-
lafzt ad halion, és továbbra folytathatta az ak
kor felbe fzakadt békeíTéges alkudozáít

Egyfzersmind azt is meg határozta a* Nem
Orfzági Deputatio, hogy ezen Regenspurgi 
hoz intéztetett levélnek a* máíTa a’ Csáfzií 
hatalmazott miniíternek is meg-küldettelTert

Dietá-
meg
tud­

tára adattatton , hogy a’ Német Orfzági Deputa
tio fzükségesnek itilte azt, hogy addig is , míg a
Német Orfzági Diétának válafza oda érkezne, kö 
Vetkezendő nrornemoria adattatton á* Fi*, miniíte
reknek í-ső Mártius jegyzésekre**

,,A’ Német Orfzági Deputatio , nemtsak meg
net Birodalombeli Diétának azoaküldötte Né

ső apjan a
. i i ■ A

Jegyzéít, mellyet Martiusi i 
iíierek adtanak, hanem egyfzersmind fürg

V mi
*

lotta annak gyat A’ midőn a Franczia
miniftereket erről tudositani kivárinya a’ vNémet 
Deputatio, egyfzersmind arról is bizonyoílokká
tefzi őket, hogy valamikep 
san érzi azon fze Agek

eg7
madiáknak Német tartományokban 

rozásokbói azokra fzarrnazni fognak

réfzról sully 
, a* mellyek a* 

leendő tábo-
úgy más

*
réfzről eleven kívánsággal oha^tya azt, hogy mi 
nél előbb tökélleteílegre mehelTen azon bekeffeg 
mellynek efzközlésében eddig tellyes tehetsegek
izerént foglalatoskodtak (t

Z *
#



„Végtére |minden Raítadti CongreíTuson lévő
partieularis követekkel és biztosokkal fzükség vól-
na a’ Fr. mini (Íreknek í-ső Mártiusi Jegyzéseket, 
az ahoz ragafztott proclamatiókkai együtt, a’ régi
bé vett ízokás fzerént, közleni.“

A ’ Jourdan fő vezér kormányára bízatott Fr.
armádia-Martius első napján, három helyen jött 
által a’ Rénus vizén, úgymint, , és
Basel mellett, és mingyári akkor febes lépésekkel 
fzándekozott előre nyomulni a’ Svéviai kerületben. 
A ’ nevezett Fr. fő vezérnek hadi fő ízállása Do- 
naufchingaban lenni mondatik ( Itten fakad ki a’ 
duna vize.) A’ Cs. K. ármádiának avantgardajais 
ezen kerületben vagyon már, és annak kormányo­
zó vezérje Károly fő herczeg Mem-
mingenbe tette által a’ maga fő hadi kvártélyát.

A ’ General Bernadotte komandója alatt lévő 
tartalék féregnek egyik ofztálya, a’ Manhejm előtt 
lévő Renus fánczhoz érkezvén í-sö JMartiusnak es­
téjén, az ott lévő fzigetet el foglalta, és magát a ’ 
várait is fel kérte. — Még a’ múlt Decemberben 
el-vitetvén onnan az ártilleria, az abban lévő ka­
tona őrizet is meg gyengítetvén, főt a’ várnak ne* 
vezetesebb védelmező báítyai is le rontattatván , 
lehetetlen lett volna azt védelmezni; ahoz képeit 
a’ bé következétt éjjel, JSreu Franczia brigada Ge­
nerális , és a’ váras Commendansa, Mann Inzsi- 
nör ObriíUajtinant, capitulatiora lépvén , olly fel 
tétel mellett, hogy 300 Francziánál több a* váras­
ba bé menni nem fogna , az által is adáttatott. — 
De General Bernadotte, nemtsak femmit nem ügyelt 
ezen capitulatiora, főt úgy nézvén azt, mint a’ Fr.
•fegyver által meg vétetett várait, 4000 embert
fzállitott odabé, a’ kiknek nemtsak fzálláíi, hanem 
mindennapi táplálóit is tartoznak a’ lakosok adni.

Azután következett napon maga a’ nevezett Ge- 
-?/era^s *s által hadi fő fzallását, az ott
levő magiíiratuft modo provisorio hivataljaikban 
meg eroífitette, és már mólt, mind a’ Kenuson lé* é>



vő hidat, mind a’ le rontatott báítyákat előbbi ál-
lapatjokba igyekezik helyheztetni.

Martius 2-ik napján, a’ mint a ’ múlt poíia na­
pon egy két fzóval jelentettük, a’ püspök­
séghez tartozó Filipsburgi vár Commendansahoz 
is, egy igen magos hangon í’zólló, kevély, és fe­
nyegető levelet küldvén a’ fent nevezett Genera­
lis, azt kivanta, hogy haladék nélkül adja azt néki

Com-
9 a*

sőt

által. Hoífzasan fzemei eleibe terjefzti a 
mendánsnak azon fzomoru következéseket 
mellyek ötét, az alatta lévő katona őrizetet 
még a’ fzegény lakosokat is érdeklenék, ha kíván­
ságát bé nem tellyefitené. Nem volna, úgymond, 
oka, hogy a’ kormánya alatt lévő katona}őrizet­
re
kodjon ,

vagy a nékie küldettetendő fegitségre tamafz-
és soha fzámot nem adhatna azon vér-

_  0

ért, a’ melly a’ Raftadti békeííéges alkudozás alatt, 
hafzontalanúl ki ontattatna.

t

,,A ’ Cs. Kir. ármádiától fém lehetne nékie, igy 
ir továbbá Bernadotte, fegedelmet várni, nemtsak 
annak távol létele miatt, hanem azért is, mivel 
Jourddn fő vezér az úgy nevezett fekete erdőségen ke- 
refatulBavariaba marsirozik azon Cs. K. ármádiának 
fel kereséfére (Schwartz \UaId, Syiva nigra, Feke­
te Erdő, egy hollzan ki nyúló nagy erdő és tarto­
mány a’ Svéviai kerületben, a’ melly Rheinfeltöl

egéfzlen a’ Bádeni Mar- 
chionatusig nyúlik a’ Rénus mellett délről éfzak 
fele.)

Mindezekre ekként válarzolta’ Filipsburgi Com­
mendans Gr. Salm General Lajtinánt: „  Generális
Uram! Azon levélnek, mellyet Ventose 12-ik  nap­
ján Goudin General Adjutánsa által nékem küldött, 
ollyatén foglalatú, a’ minémiit én, azon fzempil- 
lantásban, a’ mellyben a’ Német Birodalom és Fr. 
Respublika közt fzereztetendo békeífégnek fzinte 
tökélleteirégre kellett volna menni, épen nem vár­
hattam. Maga is által láthattya azt Generalis Uram, 
hogy én felette bűnösnek tenném magamat, hogy*

és Sec king ént öl fo g v a ,
<ö

S. <i. t.
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ha ezen Német Birodalombeli várat , meliynek
kprmanyozását az Imperialis ármadia fő
bízta reám, az Urnák áltál adnam

r  'x _ _ ..

vezerje
Nem mesz-

fze vagyon ö hozzánk, és még annál is közelebb
van a’ Népiét Deputatió gyüllésénck hely

bet
i

gok

Azon parantsolatok rendelések melly
e’ kettőtől minden haladék nélkül kérni fo 
bizonyoílan el is fognak érkezni, határoz

zak meg tseleked

tani is fogom
hat el várnám, és a ’ mellyek^Ől leg

az Úrat
egyebet annál, a*
vélné , ha velem

• . 4  i  k  < V  < i

volna.ue > a * v* 1 . j

Addig, mig azo

mit
fém 
betfüil

ottan tudósi». i «

nem mivelhetek
ember mi

közt
•f

JSt

Egyebarant azon jelenvaló álla
9  y >

9

nem ollyan, mint a’ minenvünek lenni gon "i

ólja az Ur Az én kormányom alatt
•z, _» i

ka
tpnaságnak béketelenfégéről én femmit fém tudok 
Annakokáért világoífan ki kell az Urnák

femmi Fr. őrizetet nem botsathatoknem. hogy én
b é a* F i ' várba, és noha

■v • »

femmi ellensé
eskedéh kezdeni nem kívánok, mindazáltál el

9 ' f • ’ v * , . - \ % . \ ■*

ogom azt hárítani tudni. Nem én , hanem az en- 
geme  ̂ meg támadó réfz fog azon 
ről , a’ moílan előknak, és a’ kovetkezendőknek
fzamolni, a piellyek abból fzármazhatnának.“

,,Tökélletes tifztelettel vagyok Generalis Üram- 
nak alázatos és engedelmes fzolgája Salrn Rénus^
Gróf. és ~General Lajtinánt U

tek
vő 
jain

Az í l̂att, mig a’ Fr. Corpuspál ezek történ
a* Jourdan fö vezér kormánya alatt lé

Fr. armad ? JMartzius követkéz nap

mellett a’ Rénuson
fogva eftig fzüntelen takarodott

A fő Corp a Kin
fingén völgyön által Donejch felé marsirozott

St. Cy 
zették
4 a

Az pvantgárdat a bal fzárhyat
jobb fzárnyat Ferino Fr. Generálok

Mártiusnak eít az avantgai
enbachban, hadi fő fzallása Óffenburgh



armadiának bal fzárnya jobb fzár
iiya pedig, a melly Bázel m jött a Rénus
vizén Rheinfeldbe voltának. Jourdan fő kvár
télya, 3-ik Martiusban H , onnan más

Villingenbe  tétetődött által. 
Azon napon, tudniillik Martiusban Ge

nerál Maü commandőja alatt Fr arma
dia is ki indult Tigurumból, ’s egyeneífen Grau-
tündén, és a’ Lacus Bodamicus felé vette az út­
ját 44

Valamiképen a ’ Franczia, úgy a’ Cs. K. árma* 
dia is ízű ri télén való mozdulásban vagyon, mind 
Olafz, mind Német Országokban. A’ Rénus mel­
léki Cs. armadianak fő vezérje Károly Auítriai 
fő herzzeg még Mártius 7*ik napján i $ Monachium-
ban volt, és a’ Vál. Fejedelemnél ebédlett, hanem
mingyárt ebéd Friedbergi fő kvártélyába
zott. Hadi fő fzállasát, Martius 8 ikán
münchenhQy 9*ikén Min del he int b a által

Hogy a’ Rén 
kedés történt volna* * ', ? • * * s. - |

diák közt. arról mé«
•  •  •  «  •

tatva, de

mellett valamelly
a’ Cs. K. és Franczia árma

,  •

eddig nem vagyunk tudossi-
y  Helvecziának

éreked tek, egynéhány külföldi lévelek
í; / 1  r.. . 1 1   ̂ - jo ̂  i ? i  ^ ^  i  /  '

mar m
zo

a ily e foly
1 1  >

eS

V ? : V J i
napjain történt Graubündennek Chur

holnapnak ö. 7. és 8-ik
és

nevezetű helységei kö
Feldkirck

Minémü ki menetele lett
tsatának arról még eddig femmi offi

ciaíis tudofitáít nem vettünk Vv • w

(  *
\ V

Olasz O■*

Á% F e lt Szárdiniai Király , és Kir/  ̂ 1 r « /• P. /.Februárius 2j\dk napjan , a luivornói iö t 
ban , ahétatoírágoknak végzésé után , a’ í 
bérbe fogadott hajókra dél után fel ülvén,

a’ Livom ói fő templom
fzámokrá

Szár•
ditúai íziget felé utazták

tett
A’ Livomói kereskedők által Nápolyba külde

• .

tengeri után
r*
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oda viííza térvén azt befzellették a’ Nápolyi kör* 
nyülállasokról, hogy azott lévő Franczia katona
őrizet nem több tsak 7000 főből áll; hogy Cham-

Generalis tsak nem minden nap ki lovagol,’s az 
uttzákat meg járja, de nem tartván magát egéfz- 
lén bátorságosnak, mindenkor 300 lovas katona kű 
$iri ötét, és hogy mind a’ Nápolyi, mind a’ Gaé-?

helyeket blokirozzák, avagy zárva tar» 
tyák az Anglusok, még pedig olly fzoroflan, hogy 
az ő hírek, engedelmek nélkül, oda fenki fém 
be, fém ki nem mehet azokból,

A ’ Máltai fzigettői Genuába viífza tért fzálli-

tai

tó hajók, oda azt a’ hirt vitték, hogy a’ la Valet 
fai erőíTégben lévő Francziák az ott lakóknak nagy
réfzét onnan ki űzték, világoífágra jővén az, hogy
ők is egyet értettenek légyen a’ M áltai parafátok­
kal, a’ kik közül egynéhány fzazan , külömbkü- 
lömb féle fzin alatt oda bé menvén, az ott lévő 
Franczia őrizetet, vagy fegyverektől meg fofz* 
tani, vagy azon eröfíeget az oítromló parafztok- 
nak által adni igyekeztenek. Ezen fzándékjok 
20-ik Januariusban ki tudódván , és a’ Francziák^
tói fel kereítetvén, fokán közülök a’ tengerbe ugrot­
tak, ?s úfzás által mentették meg életeket, a’ töb­
bi vezérekkel együtt el fogattatott ’s agyon lö­
vetett.

A ’ Florencziában lévő Nápolyi követ 
ű r, olly tudoíitáít vett Paler mából, hogy egéfz Sz- 
dili a védelmező állapatba fzándékozik magát tenni, 
értésére esvén az oda való Fő Kórmányízéknek , 
hogy azon Orfzágot is revolutióba tenni igyekezz 
zenek^a’ Francziák. — Á’ kik ezen főidnek fekvé­
sét, a’ főid népe gondolkozása módját, és az ot­
tan  ̂vigyázó Ánglus hajóknak fzorgalmatoíTágát 
jól értik, bizvaft el merik mondani, hogy azon Or*
fzag ellen való fel tételekben lehetetlen lefzen a’ 
Francziaknak boldogulni, annyival inkább, mi- 
Víi Nápoly Orfzágnak alsóbb réfze, nevezettes-
HR Calabria még üres a5 Frantziáktól, és sok *



zaronik s parafztok gyiillöttenek ottan ofzve Fels 
Fejedelmeknek védelmezésére, ,s birodalmának, 
viífza fzerzésére
iooooo embert :

Petersburaból azt Írják
girt volna a’ F

h°g y
Orofz Csáfzár

a’ Nápolyi Királyi Felség fegitségére, a’ kik a’ tér 
geren hajokra fzállittatván , a ’ Dardanellákon ke
yefztül fognak Olafz 
nyes Porta is fzámos 
küldeni, a’ Fels 
kötött áliiancziáj

Azon

felé evezni. A
i népet fzándékozik oda 

Nápolyi Királlyal moftanában 
ziája fz_
millióból álló fummát, a’ mellyet a 

Francziákkal kötött fegyverfzünés alkalmatoftagá 
val fgirtenek a’ Nápolyiak, bátor a’ fegyvert fo­
gott /Pazar onik és parafztok miatt, meg nem tar­
tották légyen is azt, még is meg kellett nékiek fi

tnl sőt azon kívül, moftanában is 4 milliót ki
yántak töliök a’ Francziak, de annak le tételére 
épen nem kötelezte magát a ’ Nápolyi provisoria 
kormány fzék.

Azomban Nápolyban is mindent Fr. lábra akar* 
nak a* patrióták állítani, és azon tartományokat , 
a ’ mellyeket a’Francziákfegyverekkel el fogtak,egy­
néhány departementumokra ofztották fel, ’s min­
den várasokban municipalitásokat rendeltek, és 
abban foglalatoskodnak, hogy ezen 
Respublika név alatt ki hirdettetett democratic^ 
KÖz-Tarsaságban, mint más új modi respublikák­
ban történt, egy Directoriumot (mellynek mit igaz­
gatni nem lefzen) egy törvénytevő Tanát sót (mely­
nek a’ Fr. Generalis fog törvényeket fzabni) , és 
egy ármádiát (de nem magok, hanem a’ Fr. Res­
publika hafznára) állítsanak fel,

Parthenope , hajdan , egy volt azon régi hires Szirének
kozzül, a* melly Ulyfses fzerelmét meg nem nyer­
hetvén , boiTzuságából a’ tengerbe ugrott, melly 
történetnek emlékezetére azon helyen , mellyen 
mólt)Nápoly várasa fekfzik, egy varas építtetett,
\s Parthenope-nek neveztetett. Idő jártával ez is 
el pusztítatott, ’s helyette Nápoly várasa fundap 
t«ttott#



\

354
«I Rómaha\ és Nápolyba fzámos Franczia és Gi-
salpinai batallionok marsiroztak. Amott, t i .  Ro­
mában , ’s az ehez tartozó tartományokban lévő 
emigránsoknak jóízágaik már áruba botsátattak , 
sőt a’ papi jófzágokból is *fooooo ícudit éra fogéi
adaítatódni.

Franczia Respublika

A’ 2y-ik Februariusban költ Párisi officialis új­
ság, az úgy nevezettRedacteur, két végzéíl foglal ma-

nn, a’ melly által az eddig hadi miniíterséget 
viselt Fr. Gen. Scherer az Olafz Orfzági és Na­
pol vi ármádiáknak fő kormányozojává tetetett. 
A* Ná pofyi ármádiát Gen. Macdonald fogja ő alat­
ta commandirozni. Ezen néki adathatott hivatalt 
2Ő-ik Februariusban, fzépen meg köízönte a’ Di
rectoriumhoz levelében, a’ következett na

az uj hadi miniíiernek M illet r Mirreau bri- 
Generálnak által ádta eddig viselt hivataly-

még azon nap ki indult 01afz<
h t !*

Olafz Orfzági Fr. ármadia General Stáb­
jának fő igazgatója, polgár Süchet Majlandból Pá* 
risba viffza hivattatván, azon rangal a’ Mogun- 
tziai ármádiához küldetett.

Director Reveilliere Lepahárom holnapig vi-
a’ Direetoriumban , helyette

, ’s 24-ik Februarii

* *

»1

s elvén az
Director Barras lett 
által is vette töile a’ Respublikának jf>etsétnyo-

A* /»jnojat*
A’ Múltaifzigetben ki tudódott öfzve esküvés-

fó l illyetén tudofitaít küldött BGén. Adjutáns
KétJzáz3an. í/dkén. a’ Párisi Pirectoriumhe , .  „  

ember rejtezett el, úgymond, a ’ varasban
a’ ki a? La Paletta erőfiegefc 

surgenseknek által akarták adni. 
ván titkos fel tételek Decembernek 
cgynehányan

a
azok 

ü l  in- 
oztat-

napján %

öfzve konczoítátták, 30-án
I



el fogathattak, a’ többi tsónakokra ülvén el fu
tott A ’ fogságba íiek k voltak azoknak

geztettek
is, a’ kik mingy árt akkor e

Minthogy i
eröfleg erőfzak által meg

g y továbbá
gból ki

fe-
vé-

ez az
em dhetik, egy

dűl a’ titkos árulástól lehet tartani, ahozképeít 
fzükség volt a5 vár lakosainak fzám
kiífeb Egyebaránt

meg

fbé fózott huflal meg terhelt h
borral, pálinkával, és

i • f  • i  /  1  _

ok
Máltába hozni

jött id és ha
gyaznak, mindenkor elég eleséget lehet

Egy későbbi Máltai level is közi # •

Pnblicummal a5 nevezett officialis 
a5 Redacteury meílyben előbbi híradását meg

jsag
Pari-
levél

• I

siti, s e’ mellett nagyon magafztally a Fr, mat 
fzol gálarozoknak buzgoságokat, a’ kik egyenlő

^ot tefznek a’ hadi fereggel. Utollyára azt mond
ja, hogy a ’ Máltában lévő Fr. őrizetnek, egéfz efz 
tendőre való elesége vagyon 

A 1 vének Tanátsa áltál meg vettetett / • 
UJ so

ado, nem kevés érzékenységet gerjefztett a’ Publi 
eumb'" 19 'rkf ‘ 1 '*• * * ' 'A Directorium baráti

atsának ezen lépTt Ó ’ • /. / _ _ I
úgy k a

k financiájának romlás
mint a’ Respubli

tzélozó fzándek
liielly miatt lehetetlen lenne a’ Directoriumnak

a

vinni a mit a’ jelenvaló környiilállások 
kívánnak. Á’ veiek ellenkezők azt mondják, hogy 
a? népnek köz boldogsága légyen a’ Statusnak fő 
törvénye, a’ melly a’ sóra vettetett új adó által

el nyomattatna s. a. t.

Török Birodalom•
r r •

Egy G de zár nevű Török Basa arra ajánlotta 
jUagát a9 Fényes Porta előtt, hogy ő ki fogja Egyip-
tomot a ’ hitetlen Francziák kezekből ragadn 
melly végre, a’ kormánya alatt lévő 50000 em­
beren kívül még más ötven ezerrel, mingy árt Egyip­
tom felé fog marsirozni,
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A’ leg újabb Konjiánt zináp oly i tudósítások fze- 
rent a’ tudva lévő Sir Sidney Smith hires Ánglus 
kapitány is el utazott onnan íó-ik Február lush an , 
oily feltétellel, hogy az Alexandria előtt vigyázó 
egyesült flottának kormányát kezére vévén, vagy 
ott, vagy más Egyiptomi kikötőhelyben ki fzál- 
haífon, az azon lévő hadi néppel egyetemben.

Pasivan Oglunak Fényes Portával lett meg bé-
kel lése után, a’ Kapután Basa is -
ba fog menni.

Itten is, t. i. Konjtánc zináp olybán olly kemény 
hidegek voltak a’ molt múlt télen, a’ nőneműek­
re a’ Muzulmánok nem emlékeznek. Jan. io és 
n-ik napjain egynéhány meg fagyott ember ta­
láltatott az utzákon. Ezen rendkívül való hide- 
deg miatt mind a’ poíták, mind a’ , az
a z , a’ kereskedő Társaságok ki maradtak, ’s nagyon 
meg tsökkent a’ kereskedés.

Magyar .
A rad Vármegyéből , Februarius holnapjában. 

Mi nékünk a’ télnek kezdetétől fogva tsak két tifz- 
ta napunk volt, a’ többi eirőzéíTeí, nagyobb réfzint 
pedig havazáffal tölt el. Hidegünk felette nagy 
volt, úgy hogy több ember fagyott meg vidékün­
kön ; ezen fzorongatáít az is terhesitette , hogy a’ 
farkasoktól allig védelmezhették magokat a’ lako­
sok , az Aradi majorosok közziil kettőt küldöttek 
a’ más világra. A ’ Bánátnak Orczidorf nevű hely­
sége mellett, három gyóltsos Tótot ettek meg\ a’kiknek gyoltsaikat, tzizmáikban lábaikat, ’s fejek 
koponyáit meg találták. — Azután meg lágyulván 
az idő , a’ Maros vize annyira ki öntött, hogy 
Radna mező varasát egéfzlen bé töltötte, a’ Fels. 
Kamara költségén épitetett hidat a’ jég femmivé 
tette, sőt városunk nagy réfzét is a ’ viz el borí­
totta. E ’ pedig áradásának 4-ik napján esett, ho­
lott a’ tapafztalás ízerént 15 ’s több napokig fzo- 
kott ^íradni. — Ha az Erdély Orfzági havasokon 
a’ hó megindul, fok fzegény lakosnak nyomorú­
ságot és vefze delmet fog okozni. '
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uAradnak külső várasában az árvíz a’ padi ás
ra fzoritotta a’ lakosokat, ’s olly nagy hidegre for­
dult a’ lágy idő, valamiilyen Januárius elein volt.
Ezen nyomorult emberek közzűl egy fzegény, há­
za népével a’ padláson a’ hidegtől íanyargattat- 
ván, tüzet rakott melegítés végett; de fzerentsét- 
lenfégére háza fedele meg gyulván, egéfz háza né­
pével oda égett.

Efztergomból Februarius 20-ik napján. Néhány 
efztendöktől fogva, ami Orvos Doktoraink is el 
kezdettéka’ himlőbé oltását, és még eddig fzeren-
tseíTen is folytatták azt.
nek rendes Orvos Doktora Schmidt úr

Á’ mi Vármegyénk
Sző így es

Bucs nevű helységekben, a’ hová még a’ moítan 
uralkodó vefzedelmes himlő nem hatott, egyné­
h á n y  gyermekekbe a’ himlőt bé oltván, az édes
anyákat, és b /̂VCl-Ő gekkel bánó aífzonyokat, előre
meg tanította arra, miként kellyen a’ himlős gyer­
mekekkel a* bé oltás előtt és után bánni s oil y
fzerentsével is élt munkájában, hogy azon gyer­
mekek közül, a’ kiRbe a’ himlőt bé oltotta, niég 
tsak egyetlen egy fém hóit meg^ ellenben azok­
nak nagyobb réfzét, a * kik terméfzeteííen meghint- 
löztek, a’ halál elragadta. — Melly hafznos fára­
dozáséit nemtsak előmenetelesiteni kivánnya ezen 
Tekint. Vármegye, hanem e’ mellett, legközelebb 
tartott gyüliésében különöííen meg is ditsirte a’ 
nevezett Doktor Urat. — Bár minden Vármegye­
beli Orvos Doktorok igyekeznének ezen hafznos 
meíterséget megyéikben felállítani, mellyet az Élő-
járóknak hathatos fegitségek nélkül efzközleni le­
hetetlen volna , még moll is a’ köz népben lévén
az a bal vélekedés, hogy a’ kiket az líten életben 
meg akar tartani, azok gyógyító efzközők nélkül 
is meg gyógyulnak. Hát miért teremtett az iften 
a n n y i  gyógyító fzereket? miért nyomott a ’ plánták
ban, füvekben, sőt még a kövekbe is gyógyító
erőt. _ A’ Teremtő terméfzeteset efzközök rendelt
a’ terméfzetes végeknek efzköziésekre.

\
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Égeres 14-dik Jatt* 1799'’
koz hitből esett értésemre

fzivek emlékezetemre
Minthogy a
Hogy némelly

A’ múlt nevem napját Örömmel tifztelték
’S nyájas

Ezt meg nem köí'zö
Szívnek jele

ggal innepül fzentelték
*

igen érzéketlen
■ A**-

volna, meüy hozzám illetlen
Röízönöm hat ezen jo emlékezetet /
Kívánom, hogy éIly s hoíTzu életet!

Mindaz ki e pót pül fzenteite
Mindaz, ki közottok nevemet viselte* . * »

Éüyenek kik örömben réfzt vettek 4  «

utanna, a nnt ttak f s ettek
Én azt nem gondoltam, hogy Nagy Gerezsd 
Molnár Borbára név peng valaki fzáj 
De hogy igy van azon rn enöezek
Mivel munkai mind ek

Barátomnak ugyan meg nem kÖfzonhetnéní 
Ha tö fzűrás által mólt kénfzerittetném, 

Hogy ujj próbát kezdjek Helikonra menni 
Hifzem ideje már nékem is pihenni

A ’ fáradt munkásnak leg édesb álom
Én ha napjaim folly gálom

ügy látom i hogy éltem hanyatlott eltvére, 
Nem tsuda, hogy Musám már nyugodni téré

De a’ Kolosvdri jó kövér kápoízta
Ezen reftségemet éppen nem okozta: 
Mert Musámat régen pihenni botsáttam 
’S ió ideie. hogy én Kolosvdrt fe láttam

Lakásunk lévén mólt égy olly falutskában 
Holott a’ terméfzet égyügyü voltában

9
9

Jelenvén meg • •

a gyönyörűséget i
S még 

S minthogy
A’ nap mihellyt ki jó nyugovó házából

komor tél is mutat kedveíleget, 
fzemléllyiik a1 meleg ízobábói

Ablakunkra első pilla
Mintha rank intézné nyájas mos *



kedves ki mézéit láttatik formálni *
Hogy azt meg nem unnyuk mindennap tsudálni,

Itt el andalodván felejtem gondomat, ,
5 az

Néha
bízom jövendő Torsomat

fzivem nyögvén vallott h á r o m ’
El múlt napjaimat elmémmel be j írom :

Minthogy egéfz éltem hartz, ’s fáradtság va 1 a,
Ér zem, hogy izivemben az öröm meg hala

f

.Kegyetlenül bánván a’ ízerentse velem 
Moft állapotomat éppen úgy képzelem,

Mint oliy, kit ifjúi tüze kívánt fénnyel 
Biztatván , tengerre kél gazdag reménnyel 

yS  portékáit rakván a* vizek hátára;
B ízza. ízerentséjét habok játékára

Gazdag nyereségét előre képzeli,
Szivét a’ jövendők képével legeli 
Álmodozik fokfzőr a’ remélt kintsekkel: 
Terhelvén hajóját arany fövenyekkel*

Már gondolattyában a’ rakott hajóval 
Hazájába meg jö , ’s él a5 kívánt jóval:

«Ölelvén kedveíTit égy máit váltó tsókkal 
Ütazása módját beCzélli fok fzókkai; 

Melly képzelődés őt úgy gyönyörködteti, 
Hogy a’ jelen valót veie felejteti

Azonban tsak alig kézte utatását,
Már hallya a’ fzelek durva mormogását: 

Mellyek ellenkezvén tel tett ízándékával ; 
Hafztalan ellenek álni nagy munkával

Bár mindent el követ okos kormanyoifa,
Be a’ hab hajóját annyira tsapdoffa ,

Hogy az a’ felhőkig láttzik emelkedni,

*

Svifzont a’ leg méllyebö Örvénybe süllyedni
Ekkor kezdi forsát gondolóra venni : 

várt boldogságáról reménnyét le tenni’S
Látván, hogy álom vólt minden intézeti 
Buvában a’ kormányt, ’s mágnestőt el veti

Meg némúlván fzava minden okoflagnak,
Nem tudja, melly réfzén kereng a’ világnak ; 

S minthogy mindenfeloll tsak a’ vefzé'lyt láttya.;
Hajóját a’ ízéinek kedvére botsáttya



fMelly azt dühÖíféggel addig hánnya, veti, 
Mig egy köfzikiával izenként töreti.

Maga pedig küzd vén a ’ hány kodó habbal 
A ’ partra vetődik egy defzka darabbal.

Hói soká hevervén méllyen el alúva 
Fel efzméli magát darab idő múlva.

’S midőn bus fzemeit ide, ’s tova veti,
Hogy még valósággal él, alig hiheti.

É l! de ezt érezvén, meg ujjúi bánattya,
5S ily nyomorult sorsát fokáig sirattya —

* Nem tudván elméjét fordittani merre,
Merő fzemekkel néz a’ habzó tengerre.

Láttya, hogy a’ melly hab éltét meg mentette
Ugyan az reménnyét fogytig el temette.

Azért a’ fzerentséti, ’s a’ tengert átkozza,
’S érezvén, hogy teltét már alig hordozza,

Fáradsága után le dűl, hogy pihennyen,
De hogy gyotro gondja fejéből ki mennyen 

Elő véfzi kedves fzokott muzsikáját 
Vagy ha a’ nints, fújja fzomorú nótáját,

\S igy mutattya magát, mig nem utollyára 
A ’ jól tévő álom f z á í lfzeme héjjára, 

Melly őt karjai közt  ̂olly gyengén rengeti 
Hogy fzomorú sorsát vele felejteti. —

Szeretet volna e’ hát ezt irigyleni ? '
\S Őt nyugodalmából azért fel költeni,

Hogy fzivét a’ bánat vifzont ki vérezze,
9S ízet entsétlen sorsát ujjabban érezze.

Éhez hasonlónak sorsomat képzelem
Mivel a’ fzerentse éppen igy báni velem,

Melly a’ habok közül ki menté fejemet 
De el rab Iá töllem leg betsesb kintsemet —

Kit fok eíztendókig méltán kesergettem 
De már bus fejemet pihenni le lettem 

*S minthogy vig hangokon én nem tudok írni,
Nem akarok többé bus forsomon sirn i__

Nem bántom meg tehát ezzel Nemzetemet,
Hogy fáradtság után nyugtatom fejemet.

\S meg engedi Hazám, Musám ily hibáját
Hogy áiva várja a1 halál éjtfzakáját.




